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Cleaning Kit Instructions



Instructions de nettoyage



mailstation™ and mailstation 2™ Series™ K700, K7M0 mailstationMC et mailstation 2MC SeriesMC (K700 et K7M0) mailstation™ y mailstation 2™ Series™ K700, K7M0 The recommended maintenance cycle for your equipment includes cleaning your meter (machine) every couple of weeks, even with minimal usage. Your Small Business Cleaning Kit with Duster will help keep your machine running smoothly.



• Lift the keypad and use the Duster to spray from right to left to remove dust from the mail path area. Not all dusters are the same! Your Pitney Bowes Duster is specifically designed to be safe for electronics.



• The Office Equipment Cleaner is uniquely designed to remove red fluorescent ink stains on or around the machine and it works on other office equipment too. Spray the Cleaner on a dry, lint-free wipe then clean the affected area inside and outside the machine. You can spray some on the Swabs to remove ink from the metal or plastic hard to reach parts.



• The InKleens™ Towelettes do a great job on your hands after changing the ink cartridge.



• The Swabs should be used every time you change the ink cartridge to clean the maintenance station of ink and dust keeping the print quality as perfect as the day your meter arrived. Before you put a replacement ink cartridge in the machine, move the printhead to the left, and use a dry swab to clean inside the machine, concentrating on the black maintenance station all the way to the right.



• The Swabs in the kit can also be used to clean around the buttons on the meter to keep them from sticking. Please see the back for detailed cleaning instructions.
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Dans le cadre du cycle d’entretien qu’on recommande pour votre équipement, on suggère de nettoyer votre compteur (appareil) à quelques semaines d’intervalle, même si vous vous en servez peu. La trousse de nettoyage pour petites entreprises avec dépoussiéreur permettra à votre appareil de fonctionner sans problème. • Soulevez le clavier et utilisez le dépoussiéreur pour vaporiser de droite à gauche afin d’enlever la poussière du parcours du courrier. Les dépoussiéreurs ne s’équivalent pas tous! Votre dépoussiéreur Pitney Bowes est conçu spécialement pour les appareils électroniques. • Le nettoyant pour équipement de bureau est conçu précisément pour enlever les taches d’encre rouge fluorescent sur l’appareil ou à proximité de celui-ci. En outre, vous pouvez l’appliquer sur d’autres appareils. Vaporisez le nettoyant sur un linge sec non pelucheux, puis nettoyez les surfaces sales à l’intérieur et à l’extérieur de l’appareil. Vous pouvez vaporiser un peu de produit sur les cotons-tiges pour enlever l’encre se trouvant sur les pièces en métal ou en plastique difficiles à atteindre. • Les lingettes InKleensMC sont idéales pour vous nettoyer les mains après avoir remplacé la cartouche d’encre. • Utilisez les cotons-tiges toutes les fois que vous remplacez la cartouche d’encre, afin d’enlever l’encre et la poussière à la position d’entretien. Vous vous assurez ainsi de conserver une qualité d’impression aussi parfaite que le jour où vous avez obtenu votre compteur. Avant de remplacer une cartouche d’encre, déplacez la tête d’impression vers la gauche, et utilisez un coton-tige sec pour nettoyer l’intérieur de l’appareil, vous concentrant sur la position d’entretien noire jusqu’à la droite. • Vous pouvez aussi utiliser les cotons-tiges de la trousse pour nettoyer autour des boutons du compteur, afin d’éviter qu’ils deviennent poisseux. Voir au verso pour obtenir des instructions de nettoyage détaillées.



De acuerdo con el ciclo de mantenimiento recomendado para su equipo, usted debe limpiar la franqueadora (máquina) cada dos semanas, aún cuando el uso sea mínimo. Gracias a su kit de limpieza para pequeñas empresas con limpiador de aire comprimido, su máquina funcionará correctamente. • Levante el teclado y aplique el limpiador de aire comprimido de derecha a izquierda para eliminar el polvo del área de acceso de la correspondencia. ¡No todos los limpiadores de aire comprimido son iguales! Su limpiador de aire comprimido de Pitney Bowes está específicamente diseñado para uso seguro con los sistemas electrónicos. • El limpiador de equipos de oficina está diseñado exclusivamente para eliminar las manchas de tinta roja fluorescente que se encuentren en la máquina o alrededor de ella, y también sirve para otros equipos de oficina. Aplique el limpiador sobre un trapo seco y sin pelusas; luego limpie el área sucia por dentro y por fuera de la máquina. También puede aplicar algo de producto sobre los hisopos para eliminar la tinta de las superficies plásticas o metálicas de difícil acceso. • Las toallitas InKleens™ ayudan a que sus manos queden impecables después de cambiar un cartucho de tinta. • Es importante que utilice los hisopos cada vez que cambie el cartucho de tinta para quitar la tinta y el polvo del espacio de mantenimiento, y así conservar la excelente calidad de impresión de su máquina, como si fuera el primer día de uso. Antes de colocar el repuesto del cartucho en la máquina, mueva el cabezal de impresión hacia la izquierda y utilice un hisopo seco para limpiar el interior de la máquina, especialmente el espacio negro de mantenimiento ubicado en el extremo derecho. • Los hisopos que se incluyen en el kit también sirven para limpiar alrededor de los botones de la máquina, a fin de evitar que se pongan pegajosos. Consulte el dorso, donde encontrará más instrucciones de limpieza.



Low and Medium Volume Meters DM100 thru DM500 Series Compteurs pour volume de production faible à moyen (séries DM100 à DM500) Franqueadoras de volumen bajo y medio, Series DM100 a DM500 The recommended maintenance cycle for your equipment includes cleaning your machine once a week to help prevent feeding issues and limit downtime. Your Deluxe Cleaning Kit with Duster can help keep your meter running at peak efficiency.



Dans le cadre du cycle d’entretien qu’on recommande pour votre équipement, on suggère de nettoyer votre compteur une fois par semaine, afin d’éviter les problèmes d’alimentation et de restreindre les pannes. La trousse de nettoyage de luxe avec dépoussiéreur permettra à votre appareil de fonctionner efficacement.



• Feeding issues occur when the mail path contains dust



• Des problèmes d’alimentation se produisent lorsque le parcours



or debris. Use the enclosed Duster to remove that dust and debris by spraying out the mail path area. Move the levers and turn the knobs to disengage the rollers fully exposing the mail path area and spray from right to left away from the printhead. Not all dusters are the same! Your Pitney Bowes Duster is specifically designed to be safe for electronics.



• After you have used your Duster, the Alcohol Wipes in the kit are great for cleaning the remaining surfaces inside the machine. The Wipes are great at removing ink and dust buildup on the belts, rollers, mail path surfaces or even the LCD display.



• The Office Equipment Cleaner is uniquely designed to remove red fluorescent ink stains on or around the machine and it works on other office equipment too. Spray the Cleaner on a dry, lint-free wipe then clean the affected area.



• The InKleens™ Towelettes do a great job on your hands after changing the ink cartridge.



• The Swabs in the Kit can be used to clean around the buttons on the meter to keep them from sticking. Please see back for detailed cleaning instructions.



du courrier est poussiéreux ou comporte des débris. Vous n’avez qu’à utiliser le dépoussiéreur que contient la trousse pour enlever la poussière et les débris sur le parcours du courrier. Déplacez les leviers et tournez les poignées pour relâcher complètement les rouleaux, exposant ainsi le parcours du courrier. Vaporisez de droite à gauche, en évitant de vaporiser la tête d’impression. Les dépoussiéreurs ne s’équivalent pas tous! Votre dépoussiéreur Pitney Bowes est conçu spécialement pour les appareils électroniques.



• Après avoir utilisé le dépoussiéreur, vous trouverez utile d’utiliser les tampons imbibés d’alcool que renferme la trousse, pour nettoyer les autres surfaces à l’intérieur de l’appareil. Ces tampons sont idéaux pour enlever l’encre et l’accumulation de poussière sur les rouleaux, les courroies, le parcours du courrier et même l’écran à ACL.



• Le nettoyant pour équipement de bureau est conçu précisément pour enlever les taches d’encre rouge fluorescent sur l’appareil ou à proximité de celui-ci. En outre, vous pouvez l’appliquer sur d’autres appareils. Vaporisez le nettoyant sur un linge sec non pelucheux, puis nettoyez la surface sale.



• Les lingettes InKleensMC sont idéales pour vous nettoyer les mains après avoir remplacé la cartouche d’encre.



• Vous pouvez utiliser les cotons-tiges de la trousse pour nettoyer autour des boutons du compteur, afin d’éviter qu’ils deviennent poisseux. Voir au verso pour obtenir des instructions de nettoyage détaillées.



De acuerdo con el ciclo de mantenimiento recomendado para su equipo, debe limpiar la máquina una vez por semana para evitar problemas de atascamiento y reducir el tiempo fuera de servicio. Su kit de limpieza Deluxe con limpiador de aire comprimido le ayudará a mantener su franqueadora en óptimas condiciones de rendimiento. • Los problemas de atascamiento se producen cuando el área de acceso de la correspondencia contiene polvo u otros desechos. Utilice el limpiador de aire comprimido que se suministra con el kit para eliminar el polvo y los desechos del área de acceso de la correspondencia. Mueva las palancas y gire las perillas para desconectar los rodillos y dejar totalmente al descubierto el área de acceso de la correspondencia. Luego aplique aire de derecha a izquierda, lejos del cabezal de impresión. ¡No todos los limpiadores de aire comprimido son todos iguales! Su limpiador de aire comprimido Pitney Bowes está específicamente diseñado para no dañar los sistemas electrónicos. • Después de haber usado el limpiador de aire comprimido, las toallitas con alcohol incluidas en el kit son muy efectivas para limpiar el resto de las superficies internas de la máquina. Las toallitas son muy útiles para eliminar la acumulación de tinta y polvo en cintas, rodillos y superficies de acceso de la correspondencia, e incluso en la pantalla de LCD. • El limpiador de equipos de oficina está diseñado exclusivamente para eliminar las manchas de tinta roja fluorescente que se encuentren en la máquina o alrededor de ella, y también sirve para otros equipos de oficina. Aplique el limpiador sobre un trapo seco y sin pelusas; luego limpie la superficie sucia. • Las toallitas InKleens™ ayudan a que sus manos queden impecables después de cambiar un cartucho de tinta. • Los hisopos que se suministran con el kit pueden utilizarse para limpiar alrededor de los botones de la máquina y así evitar que se pongan pegajosos. Consulte el dorso, donde encontrará más instrucciones de limpieza.



High Volume Meters DM500 thru DM1100 Series Compteurs pour volume de production élevé (séries DM500 à DM1100) Franqueadoras de volumen alto, Series DM500 a DM1100 The recommended maintenance cycle for your equipment includes cleaning your machine at least once a week – twice if you’re running higher volumes of mail. Regular use of your Deluxe Cleaning Kit with Duster will help with jamming and mail path issues, help prevent the need for service calls and optimize the machine’s performance.



• Use the Duster from the Pitney Bowes Cleaning Kit to remove dust and debris by spraying out the mail path area. Lift the cover and then use the blue lever to lift the rollers. Spray from right to left along the mail path concentrating on any dust buildup. Not all dusters are the same! Your Pitney Bowes Duster is specifically designed to be safe for electronics.



• After you have used your Duster, the Alcohol Wipes in the kit are great for cleaning the remaining surfaces inside the machine. The Wipes are great at removing ink and dust buildup on the belts, rollers, mail path surfaces or even the LCD display.



• The Office Equipment Cleaner is uniquely designed to remove red fluorescent ink stains on or around the machine and it works on other office equipment too. Spray the Cleaner on a dry, lint-free wipe then clean the affected area. You can spray some on the Swabs to remove ink from the metal or plastic hard to reach parts.



• The Swabs can be used to clean the sensors – they are the little black boxes along the mail path. If you do have trouble locating the sensors, just ask your field service rep. The swabs are also great for cleaning the metal surfaces by the printhead. Use the Angled Swab to reach underneath where the regular swabs can’t go.



• The InKleens™ Towelettes do a great job on your hands after changing the ink cartridge. Please see back for detailed cleaning instructions.



Dans le cadre du cycle d’entretien qu’on recommande pour votre équipement, on suggère de nettoyer votre compteur au moins une fois par semaine - même deux si vous traitez des volumes élevés de courrier. En utilisant régulièrement votre trousse de nettoyage de luxe avec dépoussiéreur, vous éviterez les problèmes de bourrage et de transport du courrier, vous n’aurez pas besoin de demander qu’un technicien se déplace et vous optimiserez le rendement de votre appareil.



• Utilisez le dépoussiéreur de la trousse de nettoyage Pitney Bowes pour enlever la poussière et les débris du parcours du courrier. Soulevez le couvercle et utilisez le levier bleu pour soulever les rouleaux. Vaporisez de droite à gauche, le long du parcours du courrier, en vous concentrant sur l’accumulation de poussière. Les dépoussiéreurs ne s’équivalent pas tous! Votre dépoussiéreur Pitney Bowes est conçu spécialement pour les appareils électroniques.



• Après avoir utilisé le dépoussiéreur, vous trouverez utile d’utiliser les tampons imbibés d’alcool que renferme la trousse, pour nettoyer les autres surfaces à l’intérieur de l’appareil. Les tampons sont idéaux pour enlever l’encre et l’accumulation de poussière sur les rouleaux, les courroies, le parcours du courrier et même l’écran à ACL.



• Le nettoyant pour équipement de bureau est conçu précisément pour enlever les taches d’encre rouge fluorescent sur l’appareil ou à proximité de celui-ci. En outre, vous pouvez l’appliquer sur d’autres appareils. Vaporisez le nettoyant sur un linge sec non pelucheux, puis nettoyez la surface sale. Vous pouvez vaporiser un peu de produit sur les cotons-tiges pour enlever l’encre se trouvant sur les pièces en métal ou en plastique difficiles à atteindre.



• Utilisez les cotons-tiges pour nettoyer les capteurs – ce sont les petites boîtes noires le long du parcours du courrier. Si vous avez de la difficulté à trouver les capteurs, posez la question à votre technicien. Les cotons-tiges sont aussi idéaux pour nettoyer les surfaces de métal près de la tête d’impression. Utilisez le cotontige en angle pour nettoyer les surfaces que le coton-tige ordinaire ne peut pas nettoyer.



• Les lingettes InKleensMC sont idéales pour vous nettoyer les mains après avoir remplacé la cartouche d’encre. Voir au verso pour obtenir des instructions de nettoyage détaillées.



De acuerdo con el ciclo de mantenimiento recomendado para su equipo, usted debe limpiar su máquina al menos una vez por semana, o dos veces si está procesando volúmenes altos de correspondencia. El uso periódico de su kit de limpieza Deluxe con limpiador de aire comprimido ayudará a evitar obstrucciones y problemas en el área de acceso de la correspondencia, reducirá la necesidad de llamar al servicio técnico y le ayudará a optimizar el rendimiento general de la máquina. • Utilice el limpiador de aire comprimido del kit de limpieza Pitney Bowes para eliminar el polvo y otros desechos propulsando aire en el área de acceso de la correspondencia. Levante la cubierta y luego utilice la palanca azul para elevar los rodillos. Aplique aire de derecha a izquierda a lo largo del área de acceso de la correspondencia, con más intensidad sobre cualquier acumulación de polvo. ¡No todos los limpiadores de aire comprimido son todos iguales! Su limpiador de aire comprimido está específicamente diseñado para no dañar los sistemas electrónicos. • Después de haber usado el limpiador de aire comprimido, las toallitas con alcohol incluidas en el kit son muy efectivas para limpiar el resto de las superficies internas de la máquina. Las toallitas son muy útiles para eliminar la acumulación de tinta y polvo en cintas, rodillos y superficies de acceso de la correspondencia, e incluso en la pantalla de LCD. • El limpiador de equipos de oficina está diseñado exclusivamente para eliminar las manchas de tinta roja fluorescente que se encuentren en la máquina o alrededor de ella, y también sirve para otros equipos de oficina. Aplique el limpiador sobre un trapo seco y sin pelusas; luego limpie la superficie sucia. Puede aplicar algo de producto sobre los hisopos para eliminar la tinta de las superficies plásticas o metálicas de difícil acceso. • Los hisopos pueden utilizarse para limpiar sensores, que son las cajitas negras a lo largo del área de acceso de la correspondencia. Si tiene problemas para localizar los sensores, consulte al representante del servicio técnico en su área. Los hisopos también son muy útiles para limpiar las superficies metálicas cercanas al cabezal de impresión. Utilice el hisopo inclinado para llegar a rincones más ocultos donde no se puede acceder con los hisopos comunes. • Las toallitas InKleens™ ayudan a que sus manos queden impecables después de cambiar un cartucho de tinta. Consulte el dorso, donde encontrará más instrucciones de limpieza.



Éteignez l’équipement de bureau avant de le nettoyer.



Antes de comenzar la limpieza, asegúrese de que todos los equipos estén apagados.



Office Equipment Cleaner



Nettoyant pour équipement de bureau



Limpiador de equipos de oficina



The Office Equipment Cleaner is safe for use on all plastic surfaces countertops and surrounding areas. It can be used to remove postage meter ink, grease, dirt, and many other substances. The Office Equipment Cleaner should not be used to clean the rubber belts or rollers.



Le nettoyant pour équipement de bureau peut être appliqué sans problème sur le dessus de surfaces en plastique et les surfaces environnantes. Il peut servir à enlever l’encre des compteurs postaux, la graisse, la saleté et plusieurs autres substances. Il ne faut pas utiliser le nettoyant pour équipement de bureau pour nettoyer les courroies en caoutchouc ni les rouleaux. Usage : 1. Plier le linge de nettoyage sec bleu en un petit rectangle. 2. Donner environ 5 coups de pompe de nettoyant pour équipement de bureau sur un des linges secs bleus que comprend cette trousse. 3. Essuyer la surface à nettoyer d’un mouvement de va-et-vient. 4. Retourner le linge de côté et utiliser le côté sec pour essuyer la surface de nouveau de manière à absorber ce qui reste de la solution.



El limpiador de equipos de oficina es apto para utilizarse sobre todas las superficies plásticas, los mostradores y las áreas circundantes. Puede utilizarse en la máquina franqueadora para eliminar tinta, grasa, suciedad y muchas otras sustancias. El limpiador de equipos de oficina no debe utilizarse para limpiar cintas de goma o rodillos.



Lingettes InKleensMC



Toallitas InKleens™



The InKleens Towelettes will remove ink, toner, grease and dirt safely from your hands.



Les lingettes InKleens enlèveront en toute sécurité l’encre, la poudre d’encre, la graisse et la saleté se trouvant sur vos mains.



Las toallitas InKleens quitarán los restos de tinta, tóner, grasa y suciedad de las manos, sin dañarlas.



To use: 1. Tear open the pouch at the notches on the left side.



Usage : 1. Déchirer la pochette aux encoches du côté gauche.



2. Remove and unfold Towelette.



2. Enlever la lingette et la déplier.



3. Rub towelette vigorously between hands concentrating on any areas with ink or dirt.



3. Frotter vigoureusement la lingette entre les mains, en se concentrant sur les régions tachées par de l’encre ou sales.



4. Use blue dry towelette to dry hands or allow hands to air dry.



4. Se servir d’un linge sec bleu pour sécher les mains, ou laisser les mains sécher à l’air.



Modo de utilización: 1. Tire de la parte desprendible en el lateral izquierdo para abrir el paquete. 2. Extraiga y desdoble una toallita. 3. Frote la toallita enérgicamente entre las manos, aplicando mayor intensidad en los lugares con tinta o suciedad. 4. Utilice una toallita seca azul para secarse las manos o séquelas al aire.



All office equipment should be powered off before cleaning.



To use: 1. Fold the blue dry cleaning cloth into a small rectangle. 2. Spray about 5 pumps of the Office Equipment Cleaner on to the blue dry cleaning towels included in this kit. 3. Wipe the area to be cleaned in a back and forth motion. 4. Flip the cloth over and use the dry side to wipe the area again and absorb any remaining solution.



InKleens™ Towelettes



Alcohol Wipes The Alcohol Wipes are safe for all surfaces in your mailing machine. The wipes are recommended for removing dust buildup and ink from the rollers and belts of the machine as well as the metal surfaces. The Wipes are also safe for cleaning the LCD display. To use: 1. Tear open the pouch at the notches on the left side. 2. Remove, unfold wipe and place in palm of hand. 3. Rub Wipe across all areas to be cleaned to remove dust and ink build up. 4. Allow machine to dry for 10 minutes before using. 5. The Disposable Gloves in the kit can be worn to prevent skin drying.



Swabs



Modo de utilización: 1. Doble el paño azul de limpieza en seco de modo que forme un triángulo pequeño. 2. Rocíe con el limpiador de equipos de oficina unas 5 veces sobre las toallitas azules de limpieza en seco que se incluyen en este kit. 3. Pase el paño por el área a limpiar movimientos longitudinales. 4. Dé vuelta el paño y utilice el lado seco para limpiar el área nuevamente y así absorber cualquier solución restante.



Tampons imbibés d’alcool



Toallitas con alcohol



Les tampons imbibés d’alcool peuvent être utilisés sur n’importe quelle surface de votre compteur. On recommande de les utiliser pour enlever l’accumulation de poussière et d’encre sur les rouleaux et courroies de l’appareil, ainsi que sur les surfaces en métal. Les tampons peuvent aussi servir à nettoyer l’écran à ACL.



Las toallitas con alcohol son aptas para limpiar todas las superficies de la máquina franqueadora. Se recomienda su uso para eliminar acumulaciones de polvo y tinta no solo de los rodillos y las cintas de las máquinas, sino también de las superficies metálicas. Las toallitas pueden utilizarse, además, para limpiar la pantalla de LCD sin dañarla.



Usage : 1. Déchirer la pochette aux encoches du côté gauche.



Modo de utilización: 1. Tire de la parte desprendible en el lateral izquierdo para abrir el paquete. 2. Extraiga y desdoble la toallita y luego colóquela sobre la palma de la mano. 3. Frote la toallita por todas las áreas que deben limpiarse para eliminar restos de polvo y tinta. 4. Deje transcurrir 10 minutos para que la máquina se seque antes de volver a utilizarla. 5. Los guantes desechables incluidos en el kit pueden utilizarse para evitar que la piel se reseque.



2. Enlever le tampon, le déplier et le placer dans la paume de la main. 3. Frotter le tampon sur toutes les surfaces à nettoyer pour enlever l’accumulation de poussière et d’encre. 4. Laisser sécher l’appareil pendant 10 minutes avant de l’utiliser. 5. Porter les gants jetables que contient la trousse, pour éviter d’assécher la peau.



Cotons-tiges



Hisopos



The Swabs are useful for removing dust and debris from any narrow space, such as around the buttons and any other crevasses.



Les cotons-tiges s’avèrent utiles pour enlever la poussière et les débris des espaces étroits, comme autour des boutons et des fentes.



Los hisopos son útiles para eliminar el polvo y los desechos de los espacios estrechos, como alrededor de los botones y en cualquier otras hendiduras..



To use: 1. Remove Swab from plastic bag.



Usage : 1. Enlever un coton-tige du sac en plastique.



Modo de utilización: 1. Extraiga un hisopo de la bolsa plástica.



2. Use dry swab to remove dust and debris.



2. Utiliser le coton-tige sec pour enlever la poussière et les débris.



2. Utilice el hisopo seco para eliminar el polvo y los desechos. Puede aplicarse un poco de



3. On peut vaporiser du nettoyant pour équipement de bureau sur le coton-tige pour enlever l’encre et la graisse dans des espaces étroits et sur des surfaces en métal à l’intérieur de l’appareil.



3. limpiador de equipos de oficina sobre el hisopo y luego utilizarlo para eliminar restos de tinta y grasa de los espacios estrechos y de las superficies metálicas internas de la máquina.



Duster



Dépoussiéreur



Limpiador de aire comprimido



The Duster is used to remove dust, lint, crumbs, and other light substances off exterior machine surfaces, under the cover in the mail path area and sensors, countertops and keyboards. The Duster is non-flammable, moisture free, and non-ozone depleting.



Utilisez le dépoussiéreur pour enlever la poussière, des peluches, des miettes et d’autres particules légères sur la surface extérieure de l’appareil, sous le couvercle du parcours du courrier et sur les capteurs, les dessus et les claviers. Le dépoussiéreur est ininflammable, exempt d’humidité et n’appauvrit pas l’ozone.



El limpiador de aire comprimido permite eliminar polvo, pelusa, partículas y otras sustancias ligeras de las superficies externas de la máquina, del espacio que queda bajo la tapa del acceso de la correspondencia y de los sensores, mostradores y teclados. El limpiador de aire comprimido es un producto no inflamable, que no contiene humedad ni daña la capa de ozono.



D’autres dépoussiéreurs peuvent causer un incendie. N’utiliser qu’un dépoussiéreur approuvé par Pitney Bowes pour nettoyer votre compteur.



Otros limpiadores de aire comprimido pueden ocasionar incendios; utilice únicamente el limpiador aprobado de Pitney Bowes para limpiar su máquina franqueadora.



Usage externe : 1. À la première utilisation, enlever la languette en haut du dépoussiéreur. 2. Fixer la buse orange du dépoussiéreur. 3. Tenir le contenant droit et vaporiser par petits coups pour enlever les débris autour de la surface extérieure de l’appareil.



Para uso externo: 1. La primera vez que lo utilice, quite la lengüeta de la tapa del limpiador de aire comprimido. 2. Acople la boquilla anaranjada al limpiador. 3. Mantenga la lata en posición vertical y realice aplicaciones breves de aire para eliminar los desechos alrededor de la parte externa de la máquina.



Usage interne sur le parcours du courrier : 1. Suivre les instructions ci-dessus. 2. Ouvrir le couvercle de l’appareil. 3. Tourner la poignée de dégagement bleue ou les leviers bleus pour dégager les rouleaux. 4. Commencer du côté droit de l’appareil. Vaporiser de droite à gauche, éloignant la poussière de la zone d’impression. 5. NE PAS vaporiser près de la tête d’impression / l’assemblage de l’imprimante pour éviter de nuire à la qualité de l’impression.



Para uso interno en el área de acceso de la correspondencia: 1. Siga las instrucciones anteriores. 2. Abra la cubierta de la máquina. 3. Gire la perilla de desenganche azul o las palancas azules para apartar los rodillos. 4. Comience por el lado derecho de la máquina. Aplique el limpiador de aire comprimido de derecha a izquierda, de manera tal que el aire se lleve el polvo lejos del área de impresión. 5. NO aplique el limpiador de aire comprimido cerca del cabezal/mecanismo de impresión ya que puede deteriorarse la calidad de impresión.



3. Office Equipment Cleaner can be sprayed on the swab and then it can be used to remove ink and grease from narrow areas and on the metal surfaces inside the machine.



Other dusters may cause fires, only use the Pitney Bowes approved duster to clean your mailing machine. For external use: 1. On first use, remove tab on top of Duster. 2. Attach orange nozzle to Duster. 3. Hold can upright and spray in short bursts to remove debris around the outside of the machine. For internal use on mail path area: 1. Follow directions as above. 2. Open machine cover. 3. Turn blue release knob or blue levers to move the rollers out of the way. 4. Start at the right side of the machine. Spray the Duster from right to left, blowing dust away from the print area. 5. DO NOT spray Duster near the printhead/print assembly or print quality may decline.
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